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Register your product for further support and download
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PicoPix Collection
Thank you for choosing our Digital Projector.

We carefully engineered and crafted this
product for you to enjoy TV shows, devour
your favorite movies, laugh, cry, and share
your best moments with your loved ones.

Be sure to always check for the newest
software update!

If you are happy, we are happy!
Share your best moments on:
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FCC Statement

This device complies with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the
following two conditions: 1) this device may not cause harmful interference, and 2)
this device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class
B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation.
This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

--Reorient or relocate the receiving antenna.

--Increase the separation between the equipment and receiver.

--Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

--Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

Radiation Exposure Statement

This device complies with RF radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment. This transmitter must not be co-located or operating in
conjunction with any other antenna or transmitter.

This device must operate with a minimum distance of 20 cm between the radiator
and user body.



SIMPLIFIED EU DECLARATION OF CONFORMITY FOR RADIO DEVICE

Hiermit erklart Screeneo Innovation SA, dass die Gerate in Ubereinstimmung mit den Richt-
linien 2014/53/EU, 2009/125/EG, 2011/65/EU sind. Der vollstandige Wortlaut der EU-Konfor-
mitatserklarung steht unter folgender Internet Adresse zur Verfugung: www.philips.com

Par la présente, Screeneo Innovation SA déclare que I'équipement est en conformité avec
les directives 2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011/65/EU. Le texte complet de la déclaration de
conformité européenne est disponible a l'adresse internet suivante : www.philips.com

Hereby, Screeneo Innovation SA declares that the equipment is in compliance with Directives
2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011/65/EU. The full text of the EU declaration of conformity is
available at the following internet address: www.philips.com
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Con la presente, Screeneo Innovation SA dichiara che il prodotto & conforme alle direttive
2014/53/EU, 2009/125/EC e 2011/65/EU. Il testo completo della dichiarazione europea di
conformita é disponibile al seguente link: www.philips.com

Por medio de la presente, SCREENEO INNOVATION SA SAS declara que el equipo cumple con
las Directrices 2014/53/UE, 2009/125/CE, 2011/65/UE. El texto completo de la declaracion de
conformidad de la UE esta disponible en la siguiente direccion Internet: www.philips.com

Screeneo Innovation SA verklaart hiermee dat de uitrusting aan de Directieven 2014/53/EU,
2009/125/EC, 2011/65/EU voldoet. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is
terug te vinden op het volgende internetadres: www.philips.com
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A Screeneo Innovation SA declara que o equipamento esta em conformidade com as Directi-
vas 2014/53/UE, 2009/125/CE, 2011/65/UE. O texto integral da declaracao de conformidade
da UE esta disponivel através do seguinte endereco da Internet: www.philips.com

Harmed , forsakrar Screeneo Innovation SA att utrustningen ar i enlighet med direktiven
2014/53/EU, 2009/125/EG, 2011/65/EU. Den fullstandiga texten av EU-forsakran om 6ver-
ensstammelse finns pa féljande internetadress: www.philips.com

Herved , erklaerer Screeneo Innovation SA , at udstyret er i overensstemmelse med direktiv
2014/53/EU , 2009/125/EF , 2011/65/EU. Den fulde tekst af EU-overensstemmelseserklaerin-
gen er tilgaengelig pa folgende internetadresse : www.philips.com

Screeneo Innovation SA erklzerer herved at apparatene er i samsvar med direktivene
2014/53/EU, 2009/125/EG, 2011/65/EU. Den komplette teksten for EU-samsvarserklaeringen
er tilgjengelig pa folgende internett-adresse: www.philips.com




Screeneo Innovation SA vakuuttaa taten, etta laitteisto tayttaa direktiivien 2014/53/EY,
2009/125/EY, 2011/65/EY vaatimukset. Taydellinen EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus on
luettavissa seuraavasta verkko-osoitteesta: www.philips.com
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Spole¢nost Screeneo Innovation SA timto prohlasuije, Ze toto zafizeni odpovida pozadavkim
smérnic 2014/53/EU, 2009/125/ES a 2011/65/EU. Cely text prohlaseni o shodé platném pro
EU je k dispozici na nasleduijici internetové adrese: www.philips.com

Tymto spolo¢nost Screeneo Innovation SA prehlasuje, Ze vybavenie je v sulade s normami
2014/53/EU, 2009/125/ES, 2011/65/EU. Kompletny text vyhldsenia o zhode s EU je dostupny
na nasledujucej internetovej adrese: www.philips.com

Screeneo Innovation SA ezennel kijelenti, hogy a késztilék teljesiti a 2014/53/EU, 2009/125/
EC, 2011/65/EU iranyelveket. Az EU megfelelsségi nyilatkozat teljes szovege a kovetkezd
internet cimen érheté el: www.philips.com
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Niniejszym Screeneo Innovation SA deklaruje, ze urzadzenia sa zgodne z wymogami
dyrektyw 2014/53/UE, 2009/125/WE, 2011/65/UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest
dostepny na nastepujecej stronie internetowej: www.philips.com
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Bu vesile ile Screeneo Innovation SA, Cihaz Direktifleri 2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011/65/
EU ile uyumlu oldugunu beyan eder. AB uygunluk beyani tam metni asagidaki internet
adresinde mevcuttur: www.philips.com

Aia Tou napdvTog, n Screeneo Innovation SA SnAGvel 611 0 EONNITHOG EXEl CUMHOPPWBET HE TIG
0dnyiec 2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011/65/EU. OA6KANPO TO Keilievo TG Eupwnaikic 3AAwang
ouppOpPWONG eiva dlaBéaipo oTnv akdAoudn diebBuvon Internet: www.philips.com

Prin prezenta, Screeneo Innovation SA declara ca echipamentul este in conformitate cu
Directivele Europene 2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011/65/EU. Textul integral al declaratiei de
conformitate UE este disponibil la urmatoarea adresa de internet: www.philips.com

C HacTosioTo, Screeneo Innovation SA aeknapupa, Ye 060pyABaHETO € B CbOTBETCTBUE C
nAvpekTtusyu 2014/53/EC, 2009/125/EO, 2011/65/EC. MbnnuaT TekcT Ha EC aexknapauwsTa 3a
CBOTBETCTBYE € I0CTbIHA Ha CeHNs HTepHeT aapec: www.philips.com

Screeneo Innovation SA ovim putem izjavljuje da je oprema uskladena sa smjernicama
2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011/65/EU. Puni tekst EU deklaracije uskladenosti dostupan je
na sljiedecoj internoj adresi: www.philips.com

Ovim Screeneo Innovation SA izjavljuje da su uredaji usaglaseni sa direktivama 2014/53/
EU, 2009/125/EG, 2011/65/EU. Kompletan tekst EU izajve o usaglasenosti je dostupan na
sledecoj internet adresi: www.philips.com




SOFTWARE END USER LICENSE AGREEMENT OHJELMISTO- JA KAYTTOOIKEUSSOPIMUS
SOFTWARE-ENDBENUTZER- SZOFTVER VEGFELHASZNALOI SZERZOGDES

MRS PR EILE UMOWA LICENCYJNA UZYTKOWNIKA
CONTRAT DE LICENCE UTILISATEUR FINAL KONCOWEGO OPROGRAMOWANIA

CIEEEEEEL LICENENI SMLOUVA S KONCOVYM
CONTRATTO DI LICENZA PER L'UTENTE UZIVATELEM NA SOFTWARE

FINALE DEL SOFTWARE (EULA) ACORD DE LICENTA FINAL UTILIZATOR
SOFTWARELICENTIEOVEREENKOMST VOOR  SOFTWARE

BRI YAZILIM SON KULLANICI LISANS

CONTRATO DE LICENCIA DE USO DE SbZLESMESl

SOFTWARE PARA USUARIO FINAL JIMLIEH3MOHHOE COrNALUEHVE
ACORDO DE LICENCA DO UTILIZADOR C KOHEYHbIM NOJIb30BATEJIEM
FINAL DO SOFTWARE NPOrPAMMHOIO OBECIMEYEHUA
LICENSAFTALE FOR SLUT AF ZY AAEIAZ TEAIKOY XPHZITH
SOFTWARE AOTIZMIKOY

AVTALE OM SLUTTBRUKERLISENS FOR Az E0] & F ALSK AR H Al2M
Gl LULL RAERE F PE AT
SLUTANVANDARAVTAL

THIS SOFTWARE END USER LICENSE AGREEMENT (“THIS AGREEMENT”) IS A LEGAL AND BINDING
AGREEMENT BETWEEN YOU (EITHER AN INDIVID-UAL OR ENTITY) AND SCREENEO INNOVATION SAA
SWISS COMPANY, WITH ITS PRINCIPAL OFFICE AT ROUTE DE LULLY 5C, 1131 TOLOCHENAZ, SWITZER-
LAND. THIS AGREEMENT GIVES YOU THE RIGHT TO USE CERTAIN SOFTWARE (THE “SOFTWARE")
INCLUDING USER DOCUMENTA-TION IN ELECTRONIC FORM WHICH MAY HAVE BEEN PROVIDED
SEPARATE-LY OR TOGETHER WITH A SCREENEO INNOVATION SA (PHILIPS BRANDED) PRODUCT (THE
“DEVICE”) OR A PC. BY DOWNLOADING, INSTALLING OR OTHERWISE USING THE SOFTWARE, YOU
ACCEPT AND AGREE TO BE BOUND BY ALL OF THE TERMS AND CONDITIONS OF THIS AGREEMENT. IF
YOU DO NOT AGREE TO THESE TERMS AND CONDITIONS, DO NOT DOWNLOAD, INSTALL OR OTHER-
WISE USE THE SOFTWARE. IF YOU ACQUIRED THE SOFTWARE IN TANGIBLE MEDIA E.G. CD WITHOUT
THE OPPORTUNITY TO REVIEW THIS LICENSE AND DO NOT ACCEPT THESE TERMS, YOU MAY RECEIVE
A FULL REFUND OF THE AMOUNT, IF ANY, THAT YOU PAID FOR THE SOFTWARE IF YOU RETURN THE
SOFTWARE UNUSED WITH PROOF OF PAYMENT WITHIN 30 DAYS FROM THE DATE OF PURCHASE.

1. GRANT OF LICENSE. This Agreement grants you a non-exclusive, non-transferable, non-sub licens-
able license to install and use, on the Device or a PC, as applicable, one (1) copy of the specified version
of the Software in object code format as set out in the user documentation solely for your personal use.
The Software is “in use” when it is loaded into the temporary or permanent memory (i.e. RAM, hard disk,
etc.) of the PC or the Device.



2. OWNERSHIP. The Software is licensed and not sold to you. This Agreement grants you only the right to
use the Software, but you do not acquire any rights, express or implied, in the Software other than those
specified in this Agreement. SCREENEO INNOVATION SA and its licensors retain all right, title, and interest
in and to the Software, including all patents, copyrights, trade secrets, and other intellectual property rights
incorporated therein. The Software is protected by copyright laws, international treaty provisions, and other
intellectual property laws. Therefore, other than as expressly set forth herein, you may not copy the Soft-
ware without prior written authorization of SCREENEO INNOVATION SA, except that you may make one (1)
copy of the Software for your back-up purposes only. You may not copy any printed materials accompany-
ing the Software, nor print more than one (1) copy of any user documentation provided in electronic form,
except that you may make one (1) copy of such printed materials for your back-up purposes only.

3. License Restrictions. EXCEPT AS PROVIDED OTHERWISE HEREIN, YOU SHALL NOT RENT, LEASE,
SUBLICENSE, SELL, assign, loan, or otherwise transfer the Software. You shall not, and you shall not permit
any third party, to reverse engineer, decompile, or disassemble the Software, except to the extent that
applicable law expressly prohibits the foregoing restriction. You may not remove or destroy any product
identification, copyright notices, or other proprietary markings or restrictions from the Software. All titles,
trademarks, and copyright and restricted rights notices shall be reproduced on your back up copy of the
Software. You may not modify or adapt the Software, merge the Software into another program or create
derivative works based upon the Software.

4. TERMINATION OF CERTAIN FUNCTIONALITY. The Software may contain components of cer-

tain licensed software including software licensed from Microsoft Corporation (“Microsoft”) which
implements Microsoft's digital rights management technology for Windows Media. Content providers
are using the digital rights management technology for Windows Media (“WM-DRM”) to protect the
integrity of their content (“Secure Content”) so that their intellectual property, including copyright, in
such content is not misappropriated. Your Device may also use WM-DRM software to transfer or play
Secure Content (“WM-DRM Software”). If the security of such WM-DRM Software is compromised,
Microsoft may revoke (either on its own or upon the request of the owners of Secure Content (“Secure
Content Owners”)) the WM-DRM Software’s right to acquire new licenses to copy, store, transfer,
display and/or play Secure Content. Revocation does not alter the WM-DRM Software’s ability to

play unprotected content. A list of revoked WM-DRM Software is sent to your PC and/or your Device
whenever you download a license for Secure Content. Microsoft may, in conjunction with such

license, also download revocation lists onto your Device on behalf of Secure Content Owners, which
may disable your Device's ability to copy, store, display, transfer, and/or play Secure Content. Secure
Content Owners may also require you to upgrade some of the WM-DRM components distributed with
this Software (“WM-DRM Upgrades”) before accessing their content. When you attempt to play Secure
Content, WM-DRM Software built by Microsoft will notify you that a WM-DRM Upgrade is required
and then ask for your consent before the WM-DRM Upgrade is downloaded. WM-DRM Software built
by SCREENEO INNOVATION SA may do the same. If you decline the upgrade, you will not be able to
access Secure Content that requires the WM-DRM Upgrade; however, you will still be able to access
unprotected content and Secure Content that does not require the upgrade. WM-DRM features that
access the Internet, such as acquiring new licenses and/or performing a required WM-DRM Upgrade,
can be switched off. When these features are switched off, you will still be able to play Secure Content
if you have a valid license for such content already stored on your Device. However, you will not be
able to use certain of the WM-DRM Software features that require Internet access such as the ability to
download content that requires the WM-DRM Upgrade. All title and intellectual property rights in and



to the Secure Content is the property of the respective Secure Content owners and may be protected
by applicable copyright or other intellectual property laws and treaties. This Agreement grants you
no rights to use such Secure Content. To summarize, if the Software contains Microsoft WM-DRM
components — Secure Content you desire to download, copy, store, display, transfer, and/or play is
protected by the Microsoft WM-DRM components of the Software. Microsoft, Secure Content Own-
ers, or Secure Content distributors may deny you access, or restrict your access, to Secure Content
even after you have paid for, and/or obtained, it. Neither your consent nor the consent or approval of
SCREENEO INNOVATION SA is necessary for any of them to deny, withhold or otherwise restrict your
access to Secure Content. SCREENEO INNOVATION SA does not guaranty that you will be able to
download, copy, store, display, transfer, and/or play Secure Content.

5. Open Source Software. (a) This software may contain components that are subject to open-source
terms. This Agreement does not apply to this software as such. More information can be found in the
documentation. If applicable, source code which needs to be offered under the applicable open source
licenses will be delivered upon request, please contact sphilips.projectoreu@screeneo.com in English
with product identification or for more information. (b) Your license rights under this Agreement do not
include any right or license to use, distribute or create derivative works of the Software in any manner that
would subject the Software to Open Source Terms. “Open Source Terms” means the terms of any license
that directly or indirectly (1) create, or purport to create, obligations for SCREENEO INNOVATION SA with
respect to the Software and/or derivative works thereof; or (2) grant, or purport to grant, to any third party
any rights orimmunities under intellectual property or proprietary rights in the Software or derivative
works thereof.

6. Termination. This Agreement shall be effective upon installation or first use of the Software and shall
terminate (i) at the discretion of SCREENEO INNOVATION SA, due to your failure to comply with any term
of this Agreement; or (i) upon destruction of all copies of the Software and related materials provided to
you by SCREENEO INNOVATION SA hereunder. SCREENEO INNOVATION SA's rights and your obligations
shall survive the termination of this Agreement.

7. Upgrades. SCREENEO INNOVATION SA may, at its sole option, make upgrades to the Software avail-
able by general posting on a website or by any other means or methods. Such upgrades may be made
available pursuant to the terms of this Agreement or the release of such upgrades to you may be subject
to your acceptance of another agreement.

8. Support Services. SCREENEO INNOVATION SA is not obligated to provide technical or other support
(“Support Services”) for the Software. If SCREENEO INNOVATION SA does provide you with Support Ser-
vices, these will be governed by separate terms to be agreed between you and SCREENEO INNOVATION
SA.

9. Limited Software Warranty. SCREENEO INNOVATION SA provides the Software ‘as is’ and without
any warranty except that the Software will perform substantially in accordance with the documentation
accompanying the Software for a period of one year after your first download, installation or use of the
Software, whichever occurs first. SCREENEO INNOVATION SA’ entire liability and your exclusive remedy
for breach of this warranty shall be, at SCREENEO INNOVATION SA’ option, either (i) return of the price
paid by you for the Software (if any); or (b) repair or replacement of the Software that does not meet the
warranty set forth herein and that is returned to SCREENEO INNOVATION SA with a copy of your receipt.
This limited warranty shall be void if failure of the Software has resulted from any accident, abuse, misuse



orwrongful application. Any replacement Software will be warranted for the remainder of the original
warranty period or thirty (30) days, whichever is longer. This limited warranty shall not apply to you if the
Software was provided to you free of charge on an evaluation only basis.

10. NO OTHER WARRANTIES. EXCEPT AS SET FORTH ABOVE, SCREENEO INNOVATION SA AND ITS
LICENSORS DO NOT WARRANT THAT THE SOFTWARE WILL OPERATE ERROR FREE OR UNINTERRUPT-
ED, OR WILL MEET YOUR REQUIREMENTS. YOU ASSUME ALL RESPONSIBILITIES FOR SELECTION OF
THE SOFTWARE TO ACHIEVE YOUR INTENDED RESULTS, AND FOR THE INSTALLATION OF, USE OF, AND
RESULTS OBTAINED FROM THE SOFTWARE. TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE
LAW, SCREENEO INNOVATION SA AND ITS LICENSORS DISCLAIM ALL WARRANTIES AND CONDITIONS,
WHETHER EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, AND ACCURACY OR COMPLETENESS OF
RESULTS WITH RESPECT TO THE SOFTWARE AND THE ACCOMPANYING MATERIALS. THERE IS NO
WARRANTY AGAINST INFRINGEMENT. SCREENEO INNOVATION SA DOES NOT WARRANT THAT YOU
WILL BE ABLE TO DOWNLOAD, COPY, STORE, DISPLAY, TRANSFER, AND/OR PLAY SECURE CONTENT.

11. LIMITATION OF LIABILITY. UNDER NO CIRCUMSTANCES WILL SCREENEO INNOVATION SA OR ITS
LICENSORS BE LIABLE FOR ANY CONSEQUENTIAL, SPECIAL, INDIRECT, INCIDENTAL OR PUNITIVE
DAMAGES WHATSOEVER, INCLUDING, WITHOUT LIMITATION, DAMAGES FOR LOSS OF PROFITS OR
REVENUES, BUSINESS INTERRUPTION, LOSS OF BUSINESS INFORMATION, LOSS OF DATA, LOSS OF
USE OR OTHER PECUNIARY LOSS, EVEN IF SCREENEO INNOVATION SA OR ITS LICENSORS HAVE BEEN
ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES. IN NO EVENT SHALL SCREENEO INNOVATION SA
OR TS LICENSORS’ AGGREGATE LIABILITY FOR DAMAGES ARISING OUT OF THIS AGREEMENT EXCEED
THE GREATER OF THE PRICE ACTUALLY PAID BY YOU FOR THE SOFTWARE OR FIVE POUNDS STERLING
(5.00).

12. Trademarks. Certain product names used in this Agreement, the Software, and the printed user
documentation may be (registered) trademarks of SCREENEO INNOVATION SA, its licensors or other third
parties. You are not authorized to use any such trademarks

13. Export Administration. You agree that you will not directly or indirectly, export or re-export the Soft-
ware to any country for which the United States Export Administration Act, or any similar United States law
or regulation requires an export license or other U.S. Government approval, unless the appropriate export
license or approval has first been obtained. By downloading or installing the Software you agree to abide
by this Export provision.

14. GOVERNING LAW - LITIGATIONS. This Agreement shall be governed by French Law. Any dispute
arising in connection with this Agreement, if not settled amicably, shall be brought to the competent court
of PARIS.

15. GENERAL. This Agreement contains the entire agreement between you and SCREENEO INNOVATION
SA and supersedes any prior representation, undertaking or other communication or advertising with re-
spect to the Software and user documentation. If any part of this Agreement is held invalid, the remainder
of this Agreement will continue in full force and effect. This Agreement shall not prejudice the statutory
rights of any party dealing as a consumer.



WARRANTY CARD
GARANTIEKARTE

CARTE DE GARANTIE
TAGLIANDO DI GARANZIA
GARANTIEBEWLIS
TARJETA DE GARANTIA
CARTAO DE GARANTIA
GARANTIKORT
GARANTIBEVIS
GARANTIKORT
TAKUUKORTTI

JOTALLASI JEGY

KARTA GWARANCYJNA
ZARUCNI LIST

ZARUCNY LIST

CARD DE GARANTIE
FAPAHLIVMOHHA KAPTA
GARANCIJSKI LIST
JAMSTVO KARTICE
TAPAHTHU INCT
TAPAHTUWHbIV TAJIOH
KAPTA EFTYHEHE
GARANTI KARTI
CARTAO DE GARANTIA
THE BAO HANH

KAD JAMINAN
Tusuilseiu

B3 Sehr geehrter Kunde, Sie konnen eine Kopie der Garantiebestimmungen entweder tiber den
Handler erhalten, sie tiber das Internet herunterladen, oder sie beim Kundendienstzentrum
beziehen. Bewahren Sie Ihren Kaufbeleg und die Garantiekarte gut auf!

E1 Dear Customer, you may obtain a copy of the warranty conditions from the dealer, by downloa-
ding it from the internet or by contacting the customer support center. Please retain your sales
receipt and the warranty card!

E Trés cher client, vous pouvez obtenir une copie des dispositions de garantie chez le revendeur
ou les télécharger sur Internet. Conservez bien votre ticket de caisse et la carte de garantie!

Stimato cliente, una copia delle condizioni di garanzia puo essere richiesta tramite il proprio
rivenditore, oppure é scaricabile da internet o disponibile presso il servizio post-vendita.
Conservare con cura il documento di acquisto e la scheda di garanzia!

Geachte klant, U kunt een kopie van de garantiebeqalingen via uw dealer verkrijgen, van

Internet downloaden of bij de klantendienst aanvragen. Bewaar uw aankoopbewijs en de
garantiekaart goed!




Estimado cliente: puede obtener una copia de las disposiciones de la garantia a través de su
distribuidor, descargarla usted mismo por Internet o bien solicitarla en el centro de atencion al
cliente. Conserve en un lugar seguro el justificante de compra y la tarjeta de garantia!

T
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Estimado cliente, Pode obter uma copia das condicoes de garantia no fabricante, descarre-
ga-las da Internet ou adquiri-las no centro de assisténcia ao cliente. Guarde o comprovativo de
compra e o certificado de garantia num local segro!

Baste kund, Du kan antingen fa en kopia av garantivillkoren via aterforséljaren, ladda ner dem
via Internet eller bestalla dem hos kundtjanstcentrat. Ta vél vara pa ditt kvitto och garantikortet!

Kaere kunde, Du kan fa en kopi af garantibestemmelserne fra din forhandler eller hos vores
kundeservicecenter. Opbevar dit kobsbilag og garantikortet omhyggeligt.

Kjeere kunde Du kan enten fa en kopi av garantibestemmelsene hos forhandleren, laste dem ned fra inter-
nettsiden, eller bestille dem ved kundeservicesenteret. Ta godt vare pa kjopsbeviset og garantikortet ditt

Arvoisa asiakas Takuuehdot ovat saatavana tuotteet myyjalta, Internetista tai asiakaspalvelu-
keskuksesta. Sailyta kuitti ja takuukortti huolellisesti! Sailyta kuitti ja takuukortti huolellisesti!

<]
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Vazeny zakazniku, Zarucni list obdrzite od prodejce, mlzete jej stahnout z webovych stranek,
piipadné kontaktujte zakaznické informacni centrum. Uschovejte, prosime, Uctenku a zarucni list!

Vazeny zakaznik, Zaru¢ny list dostanete od predajcu, mozete ho prevziat z webovych stranok,
pripadne kontaktujte zakaznicke informacné centrum. Uschovaijte, prosime, U¢tenku a zaru¢ny list!

YBaxaeMu KiueHTH, MoXeTe Aa Moy4mTe KOMue OT rapaHLMOHHMTE YCTIOBHA OT TbproBeLa i Aa
A CBA/NTE OT UHTEPHET, KaKTO 1 /1 v MOMly|iTe OT LIeHTbPA 3a 0B6CNYXBAHE Ha KIMEHTH. MaseTe

KacoBust GOH W T Kapra!

Spostovani kupec! Kopijo garancijskih pogojev lahko dobite pri trgovcu, lahko jih prenesete
na svoj racunalnik preko spleta ali jih dobite pri centru za pomo¢ strankam. Prosimo, shranite
potrdilo o nakupu in garancijski list!

L
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Szanowny Kliencie! Warunki gwarancji mozna uzyskac od sprzedawcy, pobierajac je przez Internet
lub kontaktujac sie z Centrum obstugi klienta. Prosze zachowac paragon i karte gwarancyjna!

MowTosare MywTepuje Kopiju garancijskih odredaba mozete dobiti od trgovca, snimiti i ucitati preko Interne-
ta ili naruciti preko servisnog centra za musterije. Pazljivo satuvajte potvrdu o kupovini i garancijsku karticu!

Postovane musterije Kopiju jamstvenih odredaba moZete dobiti od trgovca, snimiti i u¢itati
preko Interneta ili naruciti preko servisnog centra za kupce. Potvrdu o kupovini i jamstvenu
karticu pazljivo sacuvajte!




BN Tisztelt Vasarlo! A Jotallas egy példanyat beszerezheti a forgalmazotol, letltheti az Internetrél

vagy kérheti a vevotajékoztatasi kozponttol. Kerjuk, 6rizze meg a vasarlasi bizonylatot és a
garanciakartyat! Atalanos feltételek: 1. A Fogyasztot a jotallas alapjan 151/2003 (1X.22.) Korma-
nyrendeletben meghatarozott jogok illetik meg. 2. A jotallas idétartama a vasarlas napjatol sza-
mitott: Fax, Dect, Vezetékes telefon, Digitalis fenyképezé, Photoframe esetén: 12 honap, kivéve
a vetitélampa, amire 3 hdnap, Multifunkcios berendezés esetén: 24 honap, Projector esetén: 12
honap. 3. A jotallasi igény a jotallasi jeggyel érvényesithe. A Jotallasi jogokat a fogyasztasi cikk
tulajdonosa érvényesitheti. 4. Tartozékokra (tintafilm, tintapatron) a garancia nem terjed ki.
Jotallasi feleldsség kizarasa: Ugyeljen a termék hasznalati Utmutatojaban foglaltak betartasaral
Ajotallasi kotelezettség nem all fenn (példaul, de nem kizarélagosan), ha a hiba rendeltetésel-
lenes hasznalatbol eredé tores, sérilés, szakszer(tlen kezelés vagy illetéktelen atalakitas, he-
lytelen tarolas, bedzas, nem megfelel6 feszultség hasznalata, elemi csapas vagy az értékesités
utani kulsé behatas eredménye. llyen esetekben a javitas koltségei a Fogyasztot terhelik.
Eljaras a hiba jellegére vonatkozo véleménykulonbség, vita esetén:

Ha a hiba ténye, jellege megallapitasahoz kulonleges szakértelem sziikséges, a Fogyasztoé a
Fogyasztovedelmi Féfelugyel6ségtol szakvéleményt kérhet.

Sayin miisterimiz, Garanti kurallarinin bir suretini saticinizdan, internetten indirerek veya ilgili
miisteri hizmetleri merkezimizden temin edebilirsiniz. Satin alma belgenizi ve garanti kartinizi
itinali bir bicimde saklayiniz!

[0 YsaxaeMblii nokynaTesb, KOnuio rapaHTHitHbIX 06513aTeNbCTB MOXHO NONYYMTb Yepes
Avnepa, 3arpy3uTb C Be6CaliTa W Mony4MTb B CEPBUCHOM LieHTPE. COXpaHUTE AOKYMEHTbI,
nog LLME NOKYNKY, M rapaHTUiHbIN TasnoH!

X Stimate client, Puteti obtine o copie a prevederilor de garantie fie de la distribuitor, fie o

puteti descarca de pe Internet sau o puteti solicita la Serviciul Clienti. Pastrati bonul fiscal/
facture in original si certificatul de garantie! Drepturile cumparatorului sunt in conformitate cu
Legea 449/2003 si 0G21/1992. Drepturile consumatorului nu sunt afectate de garantia oferit.
Asigurarea garantiei se face prin repararea/inlocuirea aparatului conform legislatiei in vigoare
de catre unitatea de service abilitata de pe acest certificat. Termenul de aducere a produsului la
conformitate nu poate depasi 15 zile calendaristice de la data la care consumatorul a reclamat
vanzatorului lipsa conformitatii. Durata medie de utilizare a produsului : 3,5 ani. Termenul de
garantie: 24 luni de la data cumpararii




I Ayannte Mehatn, Mnopeite va napeTe avTiypago Twv opwv Eyyunong and Tov avrinpdownd oag,
va To kateBAceTe ano To SIadikTuO I} va To NApETE ano To kevipo EEunnpemang MeAatov.
DUAGETE KaAa TV anodeign ayopdg Kai TNV KapTa eyyunong!

A Prezado Cliente, Vocé pode obter uma copia das condigdes de Garantia com o seu fornecedor,
descarrega-la da Internet ou até mesmo contatando o nosso centro de assisténcia ao cliente. Por
favor guarde o recibo de compra e o Certificado de Garantia em local seguro!




Device type, model and serial number | Gerétetyp, Modell - und Seriennummer | Type d'appareil et numéro de série | Modello e numero
di serie | Apparaattype en serienummer | Tipo de aparato y nimero de serie | Tipo de aparelho e nimero de série | Apparattype och

| | Laitteen tyyppi ja | Tipusnév és gyari s24m | Nazwa modelu i numer seryiny |
Model a sériové cislo | Tipul aparatului, model, numarul declaratiei de si ial | Bug Ha ycTpoi W ceprien Hovep |
Tip in serijska stevilka naprave | Tip uredaja i serijski broj

Date of purchase, invoice number | Kaufdatum, Rechnungsnummer | Date drachat | Data di acquisto | Aankoopdatum | Fecha
de compra | Data de compra | Képdatum | Kobsdato | Kjopsdato | Ostopaiva | Vasarlas détuma | Data zakupu | Datum nakupu |
Data achizitionarii si numar factura | | Datum nakupa | Datum kupovm

Name, addvess talaphane nuanber, stamp and signaturs of the vendor/ reailer | Name. Adresse, Telfonnummer, Stermpel und
Unterschrift des Veriufer/ Hindlers | Cachet | Timbro del
| sello

Carimbo d

firma
tampel och und

| o undersknh I stempel og leima ja alleki
és aIA"Asa\Pmczehp ipis | Razitko a pod d: | Peciatka a podpis pred: | Numele, adresa, telefon,
stampila si semnatura vanzatorului | Dupmen nevar v noanuc | Zig in podpis trgovca | Stambilj trgovca i potpi | Mevat Tprosua 1 notnc

Name & Address of Customer | Name und Anschrift des Kufers | Nom et adresse de lacheteur | Nome e recapito dell'acquirente
| Naam en adres van de koper | Nombre y direccion del comprador | Nome e morada do cliente | Képarens namn och adress |
Kundens navn og adresse | Kioperens navn og adresse | Asiakkaan nimi ja osolte | A vasarlé neve és cime | Nazwa i adres klienta
| Jméno a adresa zékaznika | Meno a adresa zikaznika | Numele si adresa cumparétorului | Mve u anpec Ha kynysasa

Repair Number | Service Center Repair Acceptance Date Return Date Defect Specification
Numar reparatie |Unitate de service | Data przyjecia do naprawy Data zwrotu Specyfikacja usterki
Javitasra atvétel datuma Visszaadas datuma Hlba leirdsa
Datum pfijeti do opravy Datum vréceni Popis zavady

Data receptiei Data inapoierii Descrierea defectiunii




Description of the Repair
Opis naprawy

Ajavitas lefrasa

Popis opravy

Descrierea reparatiei

Spare Part(s)/Nr.

Warranty Period of the New Component(s) / Stamp

Czesé(-ci)
Alkatrész / szam
Nahradni dil(y) / &
Piese de schimb / numar

Az G jotallasi i / Pecsét
Zaruéni doba vyménénych &asti / razitko
Perioada de garantie pentru piesele noi / stampila




COUNTRY HOTLINE T

Argentina see international support
Australia +61488 845 542

Austria +43720 881525

Belgium +3278 077 761 (FR) / 209 (NL)
Brasil +55 85 4042 1414

Bulgaria see international support
Canada +1(873) 514-1003

Colombia +57 1328 8975

Croatia see international support

Czech Republik

+420 910 880 087

Denmark +457876 9384

Finland see international support
France +33 6 44 60 30 83
Germany +49 421836 79789

Great Britain

+441313221364

Greece

+30 261118 0299

Hong Kong SAR / China

+852 3008 0565 (Eng)

Hungary +36 1998 9144
Indonesia +62 855 7467 6380
Ireland +353 76 680 5635
Israel +972-8-9418222
Italy +39 0 776 1580046

Japan

+81-50-3205-0854




Luxemburg +352 2786 21 07

Malaysia +60 16 299 1498

Mexico +52 55 4166 7410
Netherlands +3185 0013 738

Norway +47 2195 4181

Poland +48 618801215
Portugal see international support
Puerto Rico +1(787) 305-3813
Romania +40 31630 5446

Russia see international support
Serbia see international support
Singapore +65 68412668

Slovakia see international support
Slovenia see international support
Spain +34 518 889 132

Sweden +46 8 580 97 043
Switzerland +4121539 16 66 (DE) / 67 (IT) / 68 (FR)
Turkey see international support
UAE +9714 4473106

USA +1(812) 308-4615

International customer support:

+412153 91665

General support in English/German/French available

@ philips.projectoreu@screeneo.com

@& www.philips.com/support and our Community: https://community.screeneo.com



Screeneo Innovation SA

131 - Tolochenaz - Switzerland
www.philips.com/welcome
philips.projector.eu@screeneo.com

EUROPEAN Service Center Address:
SBE France

Industrial Zone Of South Liane

BP 439

62206 BOULOGNE SUR MER
France

Philips and the Philips Shield Emblem
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2019 © Screeneo Innovation SA

ce

FCC ID: 2ASRT-PPX620

This device complies with part 15 of
the FCC Rules. Operation is subject
to the following two conditions:

(1) This device may not cause
harmful interference, and (2) this
device must accept any interference
received, including interference that
may cause undesired operation.





